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See the notice on TED website

548210-2026 - Gara
Polonia – Servizi di realizzazione di manti erbosi – Utrzymanie wiejskich terenów zielonych 
Gminy Polkowice
OJ S 151/2026 07/08/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Gmina Polkowice
E-mail: a.stepien@gmina.polkowice.pl
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Utrzymanie wiejskich terenów zielonych Gminy Polkowice
Descrizione: Przedmiotem zamówienia jest „Utrzymanie wiejskich terenów zielonych Gminy 
Polkowice” w ramach zadania „Utrzymanie terenów gminnych” w podziale na 3 sektory, 
polegające na pielęgnacji zieleni oraz oczyszczaniu terenu wraz zimowym utrzymaniem. Przez 
utrzymanie terenów wiejskich strony rozumieją wykonywanie wszelkich czynności mających 
na celu zapewnienie osiągnięcia wymaganego efektu, tj. zachowanie pełnej żywotności i 
estetyki pielęgnowanych roślin i nawierzchni trawiastych, wykonywanie zabiegów z zakresu 
utrzymania czystości, zimowego utrzymania oraz stałego nadzoru i monitoringu 
utrzymywanych terenów. Część I – Sektor I - wsie: Kaźmierzów, Moskorzyn, Sucha Górna, 
Część II – Sektor II - wsie: Biedrzychowa, Jędrzychów, Nowa Wieś Lubińska, Sobin Część III 
– Sektor III - wsie: Dąbrowa, Guzice, Komorniki, Pieszkowice, Tarnówek, Trzebcz, Żelazny 
Most, Żuków. Szczegółowy zakres został zawarty w projektowanych postanowieniach umowy.
Identificativo della procedura: 4d68a9f7-0ee4-4f23-9579-b3e371d996dd
Identificativo interno: WZP.271.36.2026
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 77314100 Servizi di realizzazione di manti erbosi
Classificazione aggiuntiva (cpv): 90511300 Servizi di raccolta dell'immondizia, 90914000 
Servizi di pulizia di parcheggi, 77312100 Servizi di trattamento erbicida, 90512000 Servizi di 
trasporto di rifiuti, 90620000 Servizi di sgombero neve

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Legnicko-Głogowski (PL516)
Paese: Polonia

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/548210-2026
mailto:a.stepien@gmina.polkowice.pl


548210-2026 Page 2/18

Niniejsze postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego o jakim stanowi 
art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz. U. 2026 poz. 
793) zwana dalej ustawą Pzp oraz Specyfikacja Warunków Zamówienia, zwana dalej „SWZ”. 
Zamawiający przewiduje w przedmiotowym postępowaniu możliwość zastosowania procedury 
wynikającej z art. 139 ust. 1 ustawy PZP (tzw.

2.1.5.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Numero massimo di lotti per i quali un offerente può presentare offerte: 1
Condizioni contrattuali: 
Numero massimo di lotti per i quali può essere aggiudicato un appalto a un offerente: 1

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Partecipazione a un'organizzazione criminale: art. 108 ust. 1 pkt. 1lit. a) ustawy Pzp tj.: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo: udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego art. 108 ust. 1 pkt. 2) ustawy Pzp tj. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: jeżeli urzędującego członka 
jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej.
Frode: art. 108 ust. 1 pkt. 1lit. c) i g) ustawy Pzp tj.: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się Wykonawcę: będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 
ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (DDz. U. z 2026 r. poz. 95 i 615) lub w art. 54 ust. 
1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 253), oraz 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, 
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego, art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy Pzp tj. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się Wykonawcę: jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa powyżej.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: art. 108 ust. 1 pkt. 1lit. e) ustawy Pzp 
tj.: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego 
przestępstwa, – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, 
art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy Pzp tj. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę: jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa powyżej.
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Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: art. 108 ust. 1 pkt. 
1lit. d) ustawy Pzp tj.: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, – lub 
za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, art. 108 ust. 1 pkt 2) 
ustawy Pzp tj. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
powyżej.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: art. 108 ust. 1 pkt. 1lit. b), f) i h) ustawy 
Pzp tj.: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, oraz powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769), oraz o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 
lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, – 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, art. 108 ust. 1 pkt 
2) ustawy Pzp tj. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
powyżej.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: art. 108 ust. 1 pkt. 3 ustawy Pzp tj.: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: art. 108 ust. 1 pkt. 3 ustawy 
Pzp tj.: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: wobec którego 
wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z 
uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: w art. 108 ust. 1 pt. 4 ustawy Pzp, tj.: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę: wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz 
ubiegania się o zamówienia publiczne;
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: art. 108 ust. 1 
pkt. 6 ustawy Pzp tj.: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: ) 
jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji 
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wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
Wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: art. 108 ust. 1 pkt. 5 
ustawy Pzp tj.: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: jeżeli 
Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł 
z innymi Wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie;
Corruzione: art. 108 ust. 1 pkt. 1lit. c) ustawy Pzp tj.: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się Wykonawcę: będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 
ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2026 r. poz. 95 i 615) lub w art. 54 ust. 1–
4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 253), – lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, art. 108 ust. 1 pkt 2) 
ustawy Pzp tj. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
powyżej.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Część 1 - Utrzymanie wiejskich terenów zielonych Gminy Polkowice Sektor 1
Descrizione: Sektor I - wsie: Kaźmierzów, Moskorzyn, Sucha Górna Przedmiotem zamówienia 
jest „Utrzymanie wiejskich terenów zielonych Gminy Polkowice” w podziale na 3 sektory, 
polegające na pielęgnacji zieleni oraz oczyszczaniu terenu wraz zimowym utrzymaniem. Przez 
utrzymanie terenów wiejskich strony rozumieją wykonywanie wszelkich czynności mających 
na celu zapewnienie osiągnięcia wymaganego efektu, tj. zachowanie pełnej żywotności i 
estetyki pielęgnowanych roślin i nawierzchni trawiastych, wykonywanie zabiegów z zakresu 
utrzymania czystości, zimowego utrzymania oraz stałego nadzoru i monitoringu 
utrzymywanych terenów. zczegółowy zakres został zawarty w projektowanych 
postanowieniach umowy.
Identificativo interno: WZP.271.36.2026 część 1

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 77314100 Servizi di realizzazione di manti erbosi
Classificazione aggiuntiva (cpv): 90511300 Servizi di raccolta dell'immondizia, 90914000 
Servizi di pulizia di parcheggi, 77312100 Servizi di trattamento erbicida, 90512000 Servizi di 
trasporto di rifiuti, 90620000 Servizi di sgombero neve

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Legnicko-Głogowski (PL516)
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Paese: Polonia

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 03/01/2027
Durata: 24 Mesi

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: Zamawiający informuje, że dodatkowo przewiduje wykluczenie 
Wykonawców zgodnie z poniższymi informacjami: I. Na podstawie Ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U z 2025 r. poz. 514), 
zwanej w dalszej części niniejszego punktu SWZ „ustawą”: 1. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy z dnia 11 września 
2019 r. – Prawo zamówień publicznych wyklucza się: 1) wykonawcę oraz uczestnika konkursu 
wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269
/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2025 r. poz. 644) 
jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 
269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 
lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 3) wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z 
dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2026 r. poz. 522) jest podmiot wymieniony 
w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany 
na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3. 2. Wykluczenie następuje na okres trwania okoliczności 
określonych w art. 7 ust. 1 ustawy. 3. W przypadku wykonawcy lub uczestnika konkursu 
wykluczonego na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy, zamawiający odrzuca ofertę takiego 
wykonawcy, nie zaprasza go do złożenia oferty podlegającej negocjacjom, oferty dodatkowej, 
oferty lub oferty ostatecznej, nie zaprasza go do negocjacji, a także nie prowadzi z takim 
wykonawcą negocjacji, odpowiednio do trybu stosowanego do udzielenia zamówienia 
publicznego oraz etapu prowadzonego postępowania o udzielenie zamówienia publicznego. 4. 
Kontrola udzielania zamówień publicznych w zakresie zgodności z art. 7ust. 1 ustawy jest 
wykonywana zgodnie z art. 596 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień 
publicznych. 5. Osoba lub podmiot podlegające wykluczeniu na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy, 
które w okresie tego wykluczenia ubiegają się o udzielenie zamówienia publicznego lub biorą 
udział w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego podlegają karze pieniężnej. 6. 
Karę pieniężną, o której mowa w art. 7 ust. 6 ustawy, nakłada Prezes Urzędu Zamówień 
Publicznych, w drodze decyzji, w wysokości do 20 000 000 zł. II. 4. Na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym 
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rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23.10.2025r. w sprawie zmiany rozporządzenia 
(UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U.UE.L.2025.2033 z 23.10.2025), dalej: 
rozporządzenie 2025/2033 zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich 
zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 
14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, 
art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. 
j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych 
lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; 
lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia.

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: a) Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w 
okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy - w tym okresie, wykonał należycie co najmniej jedną usługę trwającą 
min. jeden sezon wegetacyjny polegającą na koszeniu trawników o powierzchni minimum 5 ha 
(wymagana powierzchnia koszenia musi być wykazana w ramach jednej usługi). Przez sezon 
wegetacyjny Zamawiający rozumie okres od kwietnia do października;

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: b) Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże możliwość 
dysponowania osobami: a) 1 osoba pełniąca funkcję kierownika prac, przeszkolona z zakresu 
przeprowadzania cięć krzewów ozdobnych udokumentowane odpowiednim zaświadczeniem, 
certyfikatem, dyplomem ukończenia szkolenia; b) co najmniej 2 osoby z przeszkoleniem z 
zakresu przeprowadzania cięć krzewów ozdobnych, udokumentowane odpowiednimi 
zaświadczeniami, certyfikatami, dyplomami z ukończenia szkolenia;

Criterio: Strumenti, impianti o attrezzature tecniche
Descrizione del criterio di selezione: c) Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże 
dysponowanie narzędziami i sprzętem niezbędnym do realizacji zamówienia w tym minimum: - 
jedną kosiarką samojezdną, - dwiema kosiarkami pchanymi, - dwiema kosiarkami żyłkowymi, - 
odkurzaczem akumulatorowym do liści i oczyszczania poliuretanu.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Kryterium nr 1
Descrizione: Cena ryczałtowa (brutto)
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 60
Criterio: 
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Tipo: Qualità
Nome: Kryterium nr 2
Descrizione: Czas reakcji od uzyskania informacji do podjęcia działań z zakresu wykonania 
pilnych prac
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 40

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: polacco
Indirizzo dei documenti di gara: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b4a02bd3-f013-4cba-a56c-8c5f9caf56df

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b4a02bd3-f013-4cba-a56c-8c5f9caf56df
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Termine per il ricevimento delle offerte: 11/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 90 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 11/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Krajowa Izba Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
rozdziale przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, 
mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b4a02bd3-f013-4cba-a56c-8c5f9caf56df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b4a02bd3-f013-4cba-a56c-8c5f9caf56df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b4a02bd3-f013-4cba-a56c-8c5f9caf56df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b4a02bd3-f013-4cba-a56c-8c5f9caf56df
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Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi 
unijne. 5. Odwołanie, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza 
progi unijne, wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 6. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 7. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 8. W postępowaniu toczącym się wskutek 
wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - 
Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 9. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego 
dalej "sądem zamówień publicznych". 10. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w 
terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. 
Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 
23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 11. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 12. Pozostałe środki ochrony prawnej 
określone zostały w ustawie Pzp – Dział IX Środki ochrony prawnej.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Gmina Polkowice
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Krajowa Izba Odwoławcza
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Gmina Polkowice
Organizzazione che tratta le offerte: Gmina Polkowice

5.1.  Lotto: LOT-0002
Titolo: Część 2 - Utrzymanie wiejskich terenów zielonych Gminy Polkowice Sektor 2
Descrizione: Sektor II - wsie: Biedrzychowa, Jędrzychów, Nowa Wieś Lubińska, Sobin 
Przedmiotem zamówienia jest „Utrzymanie wiejskich terenów zielonych Gminy Polkowice” w 
podziale na 3 sektory, polegające na pielęgnacji zieleni oraz oczyszczaniu terenu wraz 
zimowym utrzymaniem. Przez utrzymanie terenów wiejskich strony rozumieją wykonywanie 
wszelkich czynności mających na celu zapewnienie osiągnięcia wymaganego efektu, tj. 
zachowanie pełnej żywotności i estetyki pielęgnowanych roślin i nawierzchni trawiastych, 
wykonywanie zabiegów z zakresu utrzymania czystości, zimowego utrzymania oraz stałego 
nadzoru i monitoringu utrzymywanych terenów. Szczegółowy zakres został zawarty w 
projektowanych postanowieniach umowy.
Identificativo interno: WZP.271.36.2026 część 2
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5.1.1.
 
Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 77314100 Servizi di realizzazione di manti erbosi
Classificazione aggiuntiva (cpv): 90511300 Servizi di raccolta dell'immondizia, 90914000 
Servizi di pulizia di parcheggi, 77312100 Servizi di trattamento erbicida, 90512000 Servizi di 
trasporto di rifiuti, 90620000 Servizi di sgombero neve

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Legnicko-Głogowski (PL516)
Paese: Polonia

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 03/01/2027
Durata: 24 Mesi

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: Zamawiający informuje, że dodatkowo przewiduje wykluczenie 
Wykonawców zgodnie z poniższymi informacjami: I. Na podstawie Ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U z 2025 r. poz. 514), 
zwanej w dalszej części niniejszego punktu SWZ „ustawą”: 1. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy z dnia 11 września 
2019 r. – Prawo zamówień publicznych wyklucza się: 1) wykonawcę oraz uczestnika konkursu 
wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269
/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2025 r. poz. 644) 
jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 
269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 
lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 3) wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z 
dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2026 r. poz. 522) jest podmiot wymieniony 
w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany 
na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3. 2. Wykluczenie następuje na okres trwania okoliczności 
określonych w art. 7 ust. 1 ustawy. 3. W przypadku wykonawcy lub uczestnika konkursu 
wykluczonego na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy, zamawiający odrzuca ofertę takiego 
wykonawcy, nie zaprasza go do złożenia oferty podlegającej negocjacjom, oferty dodatkowej, 
oferty lub oferty ostatecznej, nie zaprasza go do negocjacji, a także nie prowadzi z takim 
wykonawcą negocjacji, odpowiednio do trybu stosowanego do udzielenia zamówienia 
publicznego oraz etapu prowadzonego postępowania o udzielenie zamówienia publicznego. 4. 
Kontrola udzielania zamówień publicznych w zakresie zgodności z art. 7ust. 1 ustawy jest 
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wykonywana zgodnie z art. 596 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień 
publicznych. 5. Osoba lub podmiot podlegające wykluczeniu na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy, 
które w okresie tego wykluczenia ubiegają się o udzielenie zamówienia publicznego lub biorą 
udział w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego podlegają karze pieniężnej. 6. 
Karę pieniężną, o której mowa w art. 7 ust. 6 ustawy, nakłada Prezes Urzędu Zamówień 
Publicznych, w drodze decyzji, w wysokości do 20 000 000 zł. II. 4. Na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23.10.2025r. w sprawie zmiany rozporządzenia 
(UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U.UE.L.2025.2033 z 23.10.2025), dalej: 
rozporządzenie 2025/2033 zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich 
zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 
14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, 
art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. 
j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych 
lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; 
lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia.

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: a) Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w 
okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy - w tym okresie, wykonał należycie co najmniej jedną usługę trwającą 
min. jeden sezon wegetacyjny polegającą na koszeniu trawników o powierzchni minimum 3 ha 
(wymagana powierzchnia koszenia musi być wykazana w ramach jednej usługi). Przez sezon 
wegetacyjny Zamawiający rozumie okres od kwietnia do października;

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: b) Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże możliwość 
dysponowania osobami: a) 1 osoba pełniąca funkcję kierownika prac, przeszkolona z zakresu 
przeprowadzania cięć krzewów ozdobnych udokumentowane odpowiednim zaświadczeniem, 
certyfikatem, dyplomem ukończenia szkolenia; b) co najmniej 2 osoby z przeszkoleniem z 
zakresu przeprowadzania cięć krzewów ozdobnych, udokumentowane odpowiednimi 
zaświadczeniami, certyfikatami, dyplomami z ukończenia szkolenia;

Criterio: Strumenti, impianti o attrezzature tecniche
Descrizione del criterio di selezione: c) Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże 
dysponowanie narzędziami i sprzętem niezbędnym do realizacji zamówienia w tym minimum: - 
jedną kosiarką samojezdną, - dwiema kosiarkami pchanymi, - dwiema kosiarkami żyłkowymi, - 
odkurzaczem akumulatorowym do liści i oczyszczania poliuretanu.
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5.1.10.
 
Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Kryterium nr 1
Descrizione: Cena ryczałtowa (brutto)
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 60
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Kryterium nr 2
Descrizione: Czas reakcji od uzyskania informacji do podjęcia działań z zakresu wykonania 
pilnych prac
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 40

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: polacco
Indirizzo dei documenti di gara: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b4a02bd3-f013-4cba-a56c-8c5f9caf56df

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b4a02bd3-f013-4cba-a56c-8c5f9caf56df
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Termine per il ricevimento delle offerte: 11/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 90 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 11/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Krajowa Izba Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
rozdziale przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b4a02bd3-f013-4cba-a56c-8c5f9caf56df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b4a02bd3-f013-4cba-a56c-8c5f9caf56df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b4a02bd3-f013-4cba-a56c-8c5f9caf56df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b4a02bd3-f013-4cba-a56c-8c5f9caf56df
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lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, 
mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi 
unijne. 5. Odwołanie, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza 
progi unijne, wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 6. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 7. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 8. W postępowaniu toczącym się wskutek 
wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - 
Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 9. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego 
dalej "sądem zamówień publicznych". 10. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w 
terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. 
Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 
23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 11. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 12. Pozostałe środki ochrony prawnej 
określone zostały w ustawie Pzp – Dział IX Środki ochrony prawnej.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Krajowa Izba Odwoławcza
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Gmina Polkowice
Organizzazione che tratta le offerte: Gmina Polkowice

5.1.  Lotto: LOT-0003
Titolo: Część 3 - Utrzymanie wiejskich terenów zielonych Gminy Polkowice Sektor 3
Descrizione: Sektor III - wsie: Dąbrowa, Guzice, Komorniki, Pieszkowice, Tarnówek, Trzebcz, 
Żelazny Most, Żuków Przedmiotem zamówienia jest „Utrzymanie wiejskich terenów zielonych 
Gminy Polkowice” w podziale na 3 sektory, polegające na pielęgnacji zieleni oraz 
oczyszczaniu terenu wraz zimowym utrzymaniem. Przez utrzymanie terenów wiejskich strony 
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rozumieją wykonywanie wszelkich czynności mających na celu zapewnienie osiągnięcia 
wymaganego efektu, tj. zachowanie pełnej żywotności i estetyki pielęgnowanych roślin i 
nawierzchni trawiastych, wykonywanie zabiegów z zakresu utrzymania czystości, zimowego 
utrzymania oraz stałego nadzoru i monitoringu utrzymywanych terenów. Szczegółowy zakres 
został zawarty w projektowanych postanowieniach umowy.
Identificativo interno: WZP.271.36.2026 część 3

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 77314100 Servizi di realizzazione di manti erbosi
Classificazione aggiuntiva (cpv): 90511300 Servizi di raccolta dell'immondizia, 90914000 
Servizi di pulizia di parcheggi, 77312100 Servizi di trattamento erbicida, 90512000 Servizi di 
trasporto di rifiuti, 90620000 Servizi di sgombero neve

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Legnicko-Głogowski (PL516)
Paese: Polonia

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 03/01/2027
Durata: 24 Mesi

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: Zamawiający informuje, że dodatkowo przewiduje wykluczenie 
Wykonawców zgodnie z poniższymi informacjami: I. Na podstawie Ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U z 2025 r. poz. 514), 
zwanej w dalszej części niniejszego punktu SWZ „ustawą”: 1. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy z dnia 11 września 
2019 r. – Prawo zamówień publicznych wyklucza się: 1) wykonawcę oraz uczestnika konkursu 
wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269
/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2025 r. poz. 644) 
jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 
269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 
lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 3) wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z 
dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2026 r. poz. 522) jest podmiot wymieniony 
w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany 
na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3. 2. Wykluczenie następuje na okres trwania okoliczności 
określonych w art. 7 ust. 1 ustawy. 3. W przypadku wykonawcy lub uczestnika konkursu 
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wykluczonego na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy, zamawiający odrzuca ofertę takiego 
wykonawcy, nie zaprasza go do złożenia oferty podlegającej negocjacjom, oferty dodatkowej, 
oferty lub oferty ostatecznej, nie zaprasza go do negocjacji, a także nie prowadzi z takim 
wykonawcą negocjacji, odpowiednio do trybu stosowanego do udzielenia zamówienia 
publicznego oraz etapu prowadzonego postępowania o udzielenie zamówienia publicznego. 4. 
Kontrola udzielania zamówień publicznych w zakresie zgodności z art. 7ust. 1 ustawy jest 
wykonywana zgodnie z art. 596 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień 
publicznych. 5. Osoba lub podmiot podlegające wykluczeniu na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy, 
które w okresie tego wykluczenia ubiegają się o udzielenie zamówienia publicznego lub biorą 
udział w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego podlegają karze pieniężnej. 6. 
Karę pieniężną, o której mowa w art. 7 ust. 6 ustawy, nakłada Prezes Urzędu Zamówień 
Publicznych, w drodze decyzji, w wysokości do 20 000 000 zł. II. 4. Na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23.10.2025r. w sprawie zmiany rozporządzenia 
(UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U.UE.L.2025.2033 z 23.10.2025), dalej: 
rozporządzenie 2025/2033 zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich 
zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 
14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, 
art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. 
j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych 
lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; 
lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia.

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: a) Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w 
okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy - w tym okresie, wykonał należycie co najmniej jedną usługę trwającą 
min. jeden sezon wegetacyjny polegającą na koszeniu trawników o powierzchni minimum 3 ha 
(wymagana powierzchnia koszenia musi być wykazana w ramach jednej usługi). Przez sezon 
wegetacyjny Zamawiający rozumie okres od kwietnia do października;

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: b) Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże możliwość 
dysponowania osobami: a) 1 osoba pełniąca funkcję kierownika prac, przeszkolona z zakresu 
przeprowadzania cięć krzewów ozdobnych udokumentowane odpowiednim zaświadczeniem, 
certyfikatem, dyplomem ukończenia szkolenia; b) co najmniej 2 osoby z przeszkoleniem z 
zakresu przeprowadzania cięć krzewów ozdobnych, udokumentowane odpowiednimi 
zaświadczeniami, certyfikatami, dyplomami z ukończenia szkolenia;
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Criterio: Strumenti, impianti o attrezzature tecniche
Descrizione del criterio di selezione: c) Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże 
dysponowanie narzędziami i sprzętem niezbędnym do realizacji zamówienia w tym minimum: - 
jedną kosiarką samojezdną, - dwiema kosiarkami pchanymi, - dwiema kosiarkami żyłkowymi, - 
odkurzaczem akumulatorowym do liści i oczyszczania poliuretanu.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Kryterium nr 1
Descrizione: Cena ryczałtowa (brutto)
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 60
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Kryterium nr 2
Descrizione: Czas reakcji od uzyskania informacji do podjęcia działań z zakresu wykonania 
pilnych prac
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 40

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: polacco
Indirizzo dei documenti di gara: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b4a02bd3-f013-4cba-a56c-8c5f9caf56df

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
b4a02bd3-f013-4cba-a56c-8c5f9caf56df
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Termine per il ricevimento delle offerte: 11/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 90 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 11/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b4a02bd3-f013-4cba-a56c-8c5f9caf56df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b4a02bd3-f013-4cba-a56c-8c5f9caf56df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b4a02bd3-f013-4cba-a56c-8c5f9caf56df
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b4a02bd3-f013-4cba-a56c-8c5f9caf56df
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Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Krajowa Izba Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
rozdziale przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, 
mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi 
unijne. 5. Odwołanie, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza 
progi unijne, wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 6. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 7. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 8. W postępowaniu toczącym się wskutek 
wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - 
Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 9. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego 
dalej "sądem zamówień publicznych". 10. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w 
terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. 
Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 
23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 11. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 12. Pozostałe środki ochrony prawnej 
określone zostały w ustawie Pzp – Dział IX Środki ochrony prawnej.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Gmina Polkowice
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Krajowa Izba Odwoławcza
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Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Gmina Polkowice
Organizzazione che tratta le offerte: Gmina Polkowice

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Gmina Polkowice
Numero di registrazione: 6922253936
Indirizzo postale: ul. Rynek 1
Località: Polkowice
Codice postale: 59-100
Suddivisione del paese (NUTS): Legnicko-Głogowski (PL516)
Paese: Polonia
Referente: Wydział Zamówień Publicznych
E-mail: a.stepien@gmina.polkowice.pl
Telefono: +48768474159
Indirizzo internet: https://bip.polkowice.eu/ugpolkowice,ugpolkowice,m,973,strona-glowna-
urzedu-gminy-polkowice.html
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://ezamowienia.gov.pl/
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione
Organizzazione che tratta le offerte

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Krajowa Izba Odwoławcza
Numero di registrazione: NIP 5262239325
Indirizzo postale: ul. Postępu 17A
Località: Warszawa
Codice postale: 02-676
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono: +48224587801
Indirizzo internet: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union
Numero di registrazione: PUBL
Località: Luxembourg
Codice postale: 2417
Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)
Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu

mailto:a.stepien@gmina.polkowice.pl
https://bip.polkowice.eu/ugpolkowice,ugpolkowice,m,973,strona-glowna-urzedu-gminy-polkowice.html
https://bip.polkowice.eu/ugpolkowice,ugpolkowice,m,973,strona-glowna-urzedu-gminy-polkowice.html
https://ezamowienia.gov.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu


548210-2026 Page 18/18

Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: b6efad90-24c0-4510-9ad2-b8c0101f7a93  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 06/08/2026 07:22:22 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: polacco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 548210-2026
Numero dell'edizione della GU S: 151/2026
Data di pubblicazione: 07/08/2026

https://op.europa.eu
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